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Instrucţiuni importante privind siguranţa
Citeşte cu atenţie aceste informaţii importante înainte de a utiliza aparatul şi
păstrează-le pentru a le putea consulta ulterior.

Pericol
1 - Nu aşeza aparatul pe sau lângă o sobă pe gaz fierbinte sau alte tipuri de sobe

electrice şi plite electrice sau într-un cuptor încălzit (fig. 1)
- Nu scufunda aparatul în apă şi nici nu îl clăti la robinet.
- Pentru a preveni electrocutarea, nu permite pătrunderea apei sau a altor

lichide în aparat.
- Pune întotdeauna în coş ingredientele pe care doreşti să le prăjeşti, pentru a

nu permite contactul cu elementele de încălzire.
- Nu acoperi orificiile de admisie şi de evacuare a aerului în timpul funcţionării

aparatului.
- Nu umple tava cu ulei, deoarece acest lucru poate provoca un pericol de

incendiu.
- Nu folosi aparatul dacă ştecărul, cablul de alimentare sau aparatul este

deteriorat.
- Nu atinge niciodată interiorul aparatului în timpul funcţionării.
- Nu introdu niciodată o cantitate de alimente care depăşeşte nivelul maxim

indicat pe coş.
- Asigură-te întotdeauna că elementul de încălzire este curat şi că nu există

alimente blocate în acesta.
- Ai grijă când cureţi zona superioară a camerei de gătit: Element de încălzire

fierbinte, marginea pieselor metalice.
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Avertisment
- În cazul în care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie înlocuit de

Philips, reprezentantul său de service sau de personal calificat în domeniu
pentru a evita orice pericol.

- Conectează aparatul numai la o priză de perete cu împământare, protejată de
un întrerupător cu scurgere în pământ.

- Asigură-te întotdeauna că ştecărul este bine introdus în priza de perete.
- Acest aparat nu este destinat operării prin intermediul unui cronometru

exterior sau al unui sistem separat de telecomandă.
2 - Este posibil ca suprafeţele accesibile să se încălzească puternic în timpul

utilizării (fig. 2).
- Acest aparat poate fi utilizat de către persoane care au capacităţi fizice,

senzoriale sau mentale reduse sau care sunt lipsite de experienţă şi cunoştinţe
şi copii cu vârsta minimă de 8 ani dacă sunt supravegheaţi sau instruiţi cu
privire la utilizarea în condiţii de siguranţă a aparatului şi înţeleg pericolele
implicate.

- Copiii nu trebuie să se joace cu aparatul.
- Curăţarea şi întreţinerea de către utilizator nu trebuie efectuate de copii

decât dacă aceştia au vârsta de peste 8 ani şi sunt supravegheaţi.
- Nu aşeza aparatul sprijinit de perete sau de alte aparate. Lasă un spaţiu liber

de cel puţin 15 cm în spatele, în ambele părţi laterale şi deasupra aparatului.
Nu aşeza nimic pe aparat.

- În timpul prăjirii cu aer fierbinte, se eliberează abur fierbinte prin orificiile de
evacuare a aerului. Ţine mâinile şi faţa la o distanţă sigură de abur şi de
orificiile de evacuare a aerului. De asemenea, trebuie să ai grijă la aburul şi la
aerul fierbinte atunci când scoţi tava din aparat.

- Nu utiliza ingrediente uşoare sau hârtie de copt în aparat.
- Depozitarea cartofilor: Depozitarea cartofilor: temperatura trebuie să fie

potrivită pentru soiul de cartofi depozitaţi şi mai mare de 6 °C pentru a
reduce la minimum riscul de expunere la acrilamidă din produsul alimentar
preparat.

- Deoarece acest Airfryer are o cameră de preparare mare, puterea sa electrică
este mare. Nu utiliza alte aparate puternice pe acelaşi circuit în acelaşi timp
(de ex., fierbătoare, grătare electrice şi altele asemenea). În caz contrar, se
poate întâmpla ca întrerupătorul din instalaţia ta să răspundă şi alimentarea
la această priză să se defecteze.

- Când utilizezi Airfryerul, ai grijă când deschizi, închizi sau scuturi sertarul mare
şi greu. Manipulează-l întotdeauna în siguranţă pentru a preveni alunecarea
sau căderea acestuia, ceea ce ar putea cauza rănirea.

- Aparatul este proiectat pentru a fi utilizat la temperaturi ambientale între 5°C
şi 40°C.

- Înainte de a conecta aparatul, verifică dacă tensiunea indicată pe aparat
corespunde tensiunii de alimentare locale.

- Nu ţine cablul electric de suprafeţe fierbinţi.
- Pentru a evita potenţialele vătămări corporale, nu utiliza aparatul în alt scop

decât cel descris în acest manual şi foloseşte numai accesorii Philips originale.
- Nu lăsa aparatul să funcţioneze nesupravegheat.
- Tava, coşul şi accesoriile plasate în interiorul camerei de preparare se încălzesc

în timpul şi după utilizarea aparatului, întotdeauna mânuieşte-le cu atenţie.



587Română

- Curăţă foarte bine componentele care vin în contact cu alimentele înainte de
a utiliza aparatul pentru prima oară. Consultă instrucţiunile din manual.

- Nu pune tava şi coşul pe panoul UI, deoarece acestea pot cădea şi pot cauza
rănirea.

- Când prepari la abur alimente, ai grijă ca, atunci când tragi tava, să eviţi
arsurile cauzate de aburul care iese.

- Nu poziţiona orificiul de evacuare a aburului aparatului spre priză.

Atenţie
- Acest aparat este destinat exclusiv uzului casnic obişnuit. Nu este conceput

pentru utilizarea în medii cum ar fi bucătării ale angajaţilor din magazine,
birouri, ferme sau alte medii de lucru. De asemenea, aparatul nu este
conceput pentru utilizarea de către clienţi în hoteluri, moteluri, pensiuni şi
alte medii rezidenţiale.

- Deconectează întotdeauna aparatul de la sursa de alimentare dacă îl laşi
nesupravegheat şi înainte de a-l asambla, dezasambla, depozita sau curăţa.

- Aşază aparatul pe o suprafaţă orizontală, plată şi stabilă.
- Dacă aparatul este utilizat în mod necorespunzător sau în scopuri

profesionale sau semiprofesionale ori fără respectarea instrucţiunilor din
manualul de utilizare, garanţia este anulată, iar Philips refuză orice
răspundere pentru dauna provocată.

- Pentru verificare sau reparaţii, du întotdeauna aparatul la un centru de service
Philips autorizat. Nu încerca să repari aparatul personal, deoarece acest lucru
va determina anularea garanţiei.

- Scoate întotdeauna aparatul din priză după utilizare.
- Lasă aparatul să se răcească aproximativ 30 de minute înainte de a-l manevra

sau curăţa.
- Prepară ingredientele în aparat până când devin galben-aurii şi nu închise la

culoare sau maronii.
- Îndepărtează resturile arse. Nu prăji cartofi proaspeţi la o temperatură de

peste 180 °C (pentru a reduce la minimum generarea de acrilamidă).
- Asigură-te întotdeauna că alimentele sunt complet gătite în Airfryer.
- Asigură-te întotdeauna că ai controlul asupra aparatului Airfryer.
- Când găteşti alimente grase, Airfryer poate să producă fum.
- Nu apăsa butonul de eliberare a coşului în timpul agitării şi nu mişca tava.
- Când pictograma de detartrare se aprinde, continuă cu procesul de

detartrare.
- Ai grijă când torni mâncarea gătită şi ai grijă să nu laşi accesoriile să cadă.
- Asigură-te că aparatul este poziţionat cu partea din spate la cel puţin 15 cm

de perete şi cu cea din faţă la cel puţin 2 cm de marginea blatului. De
asemenea, asigură-te că orificiul de evacuare a aerului nu este orientat spre
nicio priză electrică.

- Nu aşeza Airfryerul lângă alt aparat de gătit, aproape de pereţii bucătăriei sau
sub un dulap de bucătărie, deoarece aburul fierbinte poate produce condens
care se poate scurge pe suprafeţe.

- În condiţii normale de utilizare, trebuie asigurată o bună ventilaţie în jurul
produsului.

- Dacă se acumulează abur în interiorul sau în jurul orificiului pentru evacuarea
aburului, şterge-l cu o lavetă moale şi uscată.
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- Dacă există condens pe priză, se recomandă schimbarea poziţiei aparatului
utilizarea unui capac de protecţie împotriva prafului pentru a evita
acumularea condensului pe prize.

- Acest aparat este prevăzut cu un cablu scurt de alimentare pentru a reduce
riscul de prindere sau împiedicare care poate apărea cu un cablu de
alimentare mai lung.

- Cablurile prelungitoare pot fi utilizate dacă se acordă atenţie utilizării. Dacă
se utilizează un cablu prelungitor:
- Valoarea nominală electrică marcată a cablului trebuie să fie la fel de mare

ca valoarea nominală a aparatului.
- Cablul trebuie aranjat astfel încât să nu atârne peste marginea blatului sau

a tăbliei mesei, unde ar putea fi tras de copii sau cauza împiedicarea
neintenţionată.

- Cablul prelungitor trebuie să fie un cablu cu 3 fire împământat.
- Acest aparat are un ştecăr polarizat (o lamă este mai lată decât cealaltă).

Pentru a reduce riscul de electrocutare, acest ştecăr este destinat să se
încadreze într-o priză polarizată într-un singur mod. Dacă ştecărul nu se
potriveşte complet în priză, inversează ştecărul. Dacă tot nu se potriveşte,
contactează un electrician calificat. Nu încerca să modifici ştecărul în niciun
fel.

- Pentru a evita deteriorarea aparatului, nu utiliza agenţi de curăţare alcalini. În
schimb, curăţă cu o cârpă moale şi un detergent blând.

- Pentru a evita deteriorarea aparatului, nu utiliza apă dură. În schimb,
utilizează apă purificată/distilată pentru abur, prăjire cu abur şi detartrare.

- Nu direcţiona aerul rece de la ventilatoare sau aparate de aer condiţionat
spre ieşirea de aer a Airfryerului.

- Utilizează doar soluţia de detartrare Philips CA6700. În niciun caz nu trebuie
să utilizezi o soluţie de detartrare pe bază de acid sulfuric, acid clorhidric, acid
sulfamic sau acetic (oţet), deoarece acest lucru poate deteriora sistemul de
apă din aparat şi nu poate dizolva corect calcarul. Neutilizarea soluţiei de
detartrare Philips va duce la anularea garanţiei tale. Nedetartrarea aparatului
va anula şi aceasta garanţia.

- După utilizare, suprafaţa elementului de încălzire este afectată de căldură
reziduală.

Câmpuri electromagnetice (EMF)
Acest aparat respectă standardele şi reglementările aplicabile privind expunerea
la câmpuri electromagnetice.

Oprire automată
- această aplicaţie dispune de funcţie de oprire automată. Dacă nu apeşi niciun

buton în interval de 20 de minute, aparatul se opreşte automat. Pentru a opri
manual aparatul, apasă butonul de pornire/oprire.
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Reciclarea
- Acest simbol înseamnă că produsele electrice nu pot fi eliminate împreună cu

gunoiul menajer.
- Urmează regulile din ţara ta pentru colectarea separată a produselor

electrice.

Garanţie şi asistenţă
Versuni Netherlands B.V., înregistrată la Claude Debussylaan 88, Amsterdam, NL,
oferă pentru acest produs o garanție de doi ani de la data achiziției (sau data
livrării, dacă aceasta este ulterioară). Garanția nu este valabilă dacă un defect
este cauzat de utilizarea incorectă sau de întreținerea necorespunzătoare.
Garanția noastră nu afectează drepturile dvs. legale în calitate de consumator.
Pentru mai multe informații, pentru piese de schimb sau pentru invocarea
garanției, vizitați site-ul nostru web home.id/support.

Informaţii privind proiectarea ecologică
Informaţii privind proiectarea ecologică pentru identificatorul (identificatorii) modelului:
NA540, NA541, NA543, NA547

Descriere Simbol Valoare Unitate

Consum de energie în modul oprit Poprit 0,3 W

Consum de energie în modul standby Psb / W

Perioada înainte de comutarea automată în modul
standby

Tsb 20 min

Standardul de măsurare pentru valoarea de uz EN 50564:2011

Detalii de contact pentru obţinerea mai multor
informaţii

DAP B.V.
Tussendiepen 4 a, 9206AD Drachten, Ţările de Jos

Aparatul respectă cerinţele de proiectare ecologică ale REGULAMENTUL COMISIEI (UE) 2023/826.

Introducere
Felicitări pentru achiziţie şi bun venit la Philips!
Pentru a beneficia pe deplin de asistenţa oferită de noi, înregistrează-ţi produsul
la www.home.id.
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Descriere generală

Prezentare generală a produsului

d

b

c

e

f

g

a

1 Panou de control
2 Cablu de alimentare
3 Grătar
4 Tigaie
5 Coş
6 Rezervor de apă
7 Capacul rezervorului de apă
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Prezentarea panoului de control
Alimentare şi operaţii de bază

Butonul de pornire/oprire
Atinge pentru a porni sau opri Airfryerul.

Butonul Pornire/pauză
Atinge pentru a începe sau a întrerupe procesul de gătit.

Buton de prăjire cu aer
Atinge pentru a începe prăjirea cu circularea aerului
fierbinte, pentru rezultate crocante.

Buton de prăjire cu abur
Atinge pentru a începe prăjirea cu abur şi aer fierbinte
pentru preparate suculente la interior şi crocante la exterior.

Buton de gătit la abur
Atinge pentru a găti alimentele folosind abur pentru
încălzire delicată şi uniformă.

Butoane de creştere/reducere
Atinge pentru a mări sau a reduce temperatura şi durata de
preparare.

Buton pentru temperatură
Atinge pentru a intra în modul de reglare a temperaturii.

Buton pentru timp
Atinge pentru a intra în modul de reglare a timpului.
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Programe presetate

Cartofi congelaţi
Utilizează această presetare pentru a găti cartofi prăjiţi
congelaţi, cartofi wedges, sau chiftele crocante de cartofi.

Cuburi de cartofi
Utilizează această presetare pentru cartofi prăjiţi sau
wedges din cartofi proaspăt tăiaţi.

Cotlete
Utilizează această presetare pentru a prepara carne la
grătar la nivelul preferat de frigere, cu un exterior rumenit.

Mic dejun
Utilizează această presetare pentru un mic dejun rapid,
echilibrat, cu pâine prăjită aurie şi ouă fierte moi.

Brioşă
Utilizează această presetare pentru a coace brioşe pufoase,
gătite uniform.

Ciocănele de pui
Utilizează această presetare pentru a găti bine ciocănelele
de pui, cu piele crocantă.

Amestec de legume
Utilizează această presetare pentru a frige sau prepara
legumele crocante, în mod uniform, cu ulei minim.

Peşte
Utilizează această presetare pentru a găti uşor fileuri de
peşte sau fructe de mare, menţinându-le în acelaşi timp
umede şi moi.

Găluşte
Utilizează această presetare pentru a găti uniform găluşte,
cu un exterior crocant şi umplutură delicată.
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Funcţii suplimentare

Păstrarea la cald
Poţi activa modul de păstrare la cald în orice moment,
înainte sau în timpul preparării, atingând butonul Păstrare
la cald.
Când funcţia de păstrare la cald este activată, aparatul va
comuta automat la modul de păstrare la cald după
finalizarea preparării.

Mementoul de agitare
Acest model are un memento de agitare. Pentru rezultate
optime, agită sau întoarce imediat alimentele atunci când
sună alarma de agitare.
Apasă butonul Memento de agitare pentru a activa sau a
dezactiva alertele. Când sunt activate, vei auzi un semnal
sonor scurt şi vei vedea butonul clipind – amintindu-ţi să
amesteci sau să întorci alimentele în timpul preparării,
pentru rezultate mai uniforme.

Lumină
Porneşte sau opreşte lumina din camera de gătit.

Curăţarea cu abur
Dizolvă eficient reziduurile grase şi asigură o curăţare
temeinică atât pentru coş, cât şi pentru tavă.

Favorite
Airfryerul include o funcţie de salvare a favoritelor pentru
acces rapid la setările preferate.
- Selectează metoda de preparare: Prăjire cu aer, Prăjire

cu abur sau Abur.
- Setează temperatura şi durata de preparare dorite.
- Ţine apăsat butonul Favorite până când auzi un semnal

sonor scurt – aceasta confirmă salvarea setării.
- Pentru a-ţi actualiza favoritul, pur şi simplu repetă paşii

de mai sus cu noile setări.
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Afişaj

Afişaj timp/temperatură
Ecranul trece de la afişarea timpului de preparare la
temperatură.

Indicator de lipsă a apei
Se aprinde când nu este suficientă apă în rezervor.

Indicator de detartrare
Se aprinde când funcţiile cu abur au fost utilizate timp de 20
de ore.
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Înainte de prima utilizare
Important: În timpul primei utilizări, airfryerul poate produce puţin fum şi
miros. Este normal şi ar trebui să dispară în câteva minute.

Atenţie: Acest aparat Airfryer funcţionează cu aer fierbinte. Nu umple tava
cu ulei, grăsime de gătit sau alte lichide.

Atenţie: Nu atinge suprafeţele fierbinţi. Manevrează tava fierbinte cu
mănuşi pentru cuptor.

Atenţie: Acest aparat este exclusiv pentru uz casnic.

Notă: Nu este necesară preîncălzirea aparatului.

1 Îndepărtează toate materialele de ambalare.
2 Îndepărtează toate autocolantele sau etichetele de pe aparat (dacă este

cazul).
3 Curăţă bine aparatul înainte de prima utilizare.

Pregătiri înainte de utilizare
1 Aşază aparatul pe o suprafaţă stabilă, plană şi termorezistentă. Asigură-te că

există suficient spaţiu pe masă pentru şina extinsă după ce tava este scoasă.
2 Lasă un spaţiu de cel puţin 15 cm în spatele aparatului. Lasă un spaţiu de cel

puţin 2 cm între marginea ascuţită a şinei şi blat.

Notă: În timpul utilizării, se eliberează abur fierbinte prin orificiile de evacuare a
aerului. Ţine mâinile şi faţa la o distanţă sigură faţă de abur şi orificiile de
evacuare. Pune dispozitivul la 15 cm de perete şi nu poziţiona orificiul de
evacuare a aerului direct în faţa prizei.

Notă: Nu aşeza nimic pe partea superioară sau pe cele laterale ale aparatului.
Aceasta poate afecta fluxul de aer şi rezultatul prăjirii.

Notă: Nu aşeza Airfryerul lângă alt aparat de gătit, aproape de pereţii bucătăriei
sau sub un dulap de bucătărie, deoarece aburul fierbinte poate produce condens
care se poate scurge pe suprafeţe.

Utilizarea aparatului
Acest aparat cu funcţie de preparare la abur oferă trei moduri de preparare
versatile, concepute pentru a se potrivi unei game largi de nevoi de gătit.
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- Modul de prăjire cu aer oferă rezultate crocante cu ulei minim, perfect
pentru gustări şi alimentele prăjite preferate.

- Modul de prăjire cu abur combină aerul fierbinte şi aburul pentru a păstra
umiditatea, asigurând în acelaşi timp un finisaj auriu – ideal pentru alimente
delicate, precum pâinea de casă şi peştele.

- Modul de preparare la abur foloseşte abur pur pentru a găti delicat
ingredientele, păstrând nutrienţii şi textura, fiind perfect pentru legume şi
fructe de mare.

Modul de prăjire cu aer
1 Adaugă ingredientele în coş şi introdu tava înapoi în aparat.

Notă: Airfryerul este potrivit pentru prepararea unei game largi de
ingrediente. Pentru cele mai bune rezultate, consultă „Tabelul de alimente”
pentru cantităţile şi duratele de preparare recomandate.

Notă: Evită depăşirea cantităţilor sugerate sau umplerea coşului dincolo de
linia „MAX”, deoarece acest lucru poate avea un impact asupra performanţei
de preparare.

2 Atinge butonul de pornire/oprire pentru a porni aparatul.

3 Atinge butonul de prăjire cu aer pentru a intra în modul de prăjire cu aer.

a b

4 Atinge butonul pentru temperatură şi apoi utilizează butonul de creştere
sau reducere pentru a selecta temperatura de preparare dorită.
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ba

5 Atinge butonul pentru timp şi apoi utilizează butonul de creştere sau
reducere pentru a selecta durata de preparare dorită.

Notă: Pe lângă selectarea manuală a temperaturii şi duratei de preparare, poţi
alege dintr-o varietate de programe presetate concepute pentru comoditate
şi rezultate optime.

6 Atinge butonul Pornire/pauză pentru a începe gătitul.

Notă: Unele ingrediente trebuie agitate sau întoarse la jumătatea timpului de
preparare (consultă „Tabelul de alimente”). Pentru a face acest lucru:
- Scoate uşor tava.
- Agită sau întoarce pe o suprafaţă termorezistentă.
- Introdu la loc tava pentru a continua gătitul.

Notă: Pentru a întrerupe procesul de preparare, apasă butonul
Pornire/pauză. Atinge din nou acelaşi buton pentru a relua prepararea.

Notă: Aparatul se va opri automat când tava este scoasă. Gătitul va fi reluat
automat după ce tava este reintrodusă în aparat.

7 Odată ce gătitul este finalizat, va suna soneria cronometrului. Scoate cu grijă
tava.

Atenţie: După procesul de preparare, coşul, tava, carcasa interioară şi
ingredientele sunt fierbinţi. Aşază întotdeauna coşul sau tava pe o
suprafaţă termorezistentă (de ex., suport metalic sau covoraş din silicon)
atunci când le scoţi din aparat. În funcţie de tipul alimentelor, este
posibil ca din tavă să iasă abur fierbinte.

8 Scoate alimentele gătite din coş.

Notă: Excesul de ulei sau grăsimea topită din ingrediente este colectată la
baza tăvii.

Notă: În funcţie de tipul de mâncare gătită, este posibil să doreşti să scurgi pe
parcurs excesul de ulei sau grăsime sau înainte de a agita conţinutul. Pentru a
face acest lucru în siguranţă, pune tava pe o suprafaţă termorezistentă şi
poartă mănuşi pentru cuptor. Toarnă cu atenţie uleiul sau grăsimea.

Tabel de alimente pentru modul de Prăjire cu aer
Tabelul de mai jos oferă setările de bază recomandate pentru prepararea
diferitelor tipuri de alimente.
Notă
- Setările enumerate sunt doar pentru ghidare. Din cauza variaţiilor de origine,

dimensiune, formă şi marcă, rezultatele optime nu pot fi garantate pentru
toate ingredientele.

- Când găteşti cantităţi mai mari (de ex., cartofi prăjiţi, creveţi, ciocănele de pui,
gustări congelate), agită, întoarce sau amestecă ingredientele de 2 până la 3
ori în timpul procesului de gătire pentru a asigura consistenţa texturii şi a
preparării.
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Alimente Cantitate de
alimente

Tempera­
tură

Timp Notă

Cartofi pai congelaţi
subţiri (7x7 mm/0,3x0,3
in.)
Porţie mică

830 g 200°C 22 min. Opreşte mementoul pentru agitare
şi agită manual sau întoarce
alimentele la 11, 14, 17 şi 20 de
minute.
Agită de 4 ori în timpul procesului
de gătit ca să obţii performanţe
optime de gătit pentru porţii mici
de cartofi prăjiţi.

Cartofi pai congelaţi
subţiri (7x7 mm/0,3x0,3
in.)
Porţie mare

1250 g 200°C 30 min. Opreşte mementoul pentru agitare
şi agită manual sau întoarce
alimentele la 14, 18, 22 şi 27 de
minute.
Agită de 4 ori în timpul procesului
de gătit ca să obţii performanţe
optime de gătit pentru porţii mari
de cartofi prăjiţi.

Pacheţele de primăvară
congelate

800 g 200°C 15 min. Agită, întoarce sau amestecă de 1-2
ori pe parcurs

Hamburger
(circa 150 g/5 oz)

6 chiftele 200°C 16 – 25
min.

Agită, întoarce sau amestecă de 1-2
ori pe parcurs

Chiftele 1400 g 150°C 65 – 70
min.

Cotlete de carne fără os
(circa 190 g/7 oz)

4 cotlete 200°C 16 – 25
min.

Agită, întoarce sau amestecă de 1-2
ori pe parcurs

Piept de pui
(circa 160 g/6 oz)

5 buc. 180°C 20 – 28
min.

Agită, întoarce sau amestecă de 1-2
ori pe parcurs

Pui întreg
(1200 g/42 oz)

1 bucată 180°C 50 – 60
min.

Agită, întoarce sau amestecă o dată
în timpul preparării

Pâine/chifle precoapte
(circa 75 g/2,6 oz)

4 buc. 180°C 8 min.

Ciocănele de pui (circa
100 g/3,5 oz/bucată)
Porţie mică

4 buc. 180°C 26 min. Opreşte mementoul pentru agitare
şi agită, întoarce sau amestecă
manual alimentele la 13 minute în
timpul procesului de gătire, ca să
obţii performanţe optime de gătit
pentru porţii mici de ciocănele de
pui.
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Alimente Cantitate de
alimente

Tempera­
tură

Timp Notă

Brioşe (circa 40 g/1,4
oz/bucată)

6 buc. 160°C 16 min.

Amestec de legume
(tăiate în bucăţi mari)
Porţie mare

1300 g 180°C 15 min. Opreşte mementoul pentru agitare
şi agită manual sau amestecă
alimentele la 8 şi 12 minute în
timpul procesului de gătire, ca să
obţii performanţe optime de gătit
pentru porţii mari de legume
amestecate.

Modul de prăjire cu abur
1 Adaugă ingredientele în coş şi introdu tava înapoi în aparat.

Notă: Airfryerul este potrivit pentru prepararea unei game largi de
ingrediente. Pentru cele mai bune rezultate, consultă „Tabelul de alimente”
pentru cantităţile şi duratele de preparare recomandate.

Notă: Evită depăşirea cantităţilor sugerate sau umplerea coşului dincolo de
linia „MAX”, deoarece acest lucru poate avea un impact asupra performanţei
de preparare.

2 Umple rezervorul de apă cu apă până la nivelul MAX.

Notă: Dacă locuieşti într-o zonă cu apă dură, îţi recomandăm să utilizezi apă
purificată sau apă distilată.

3 Scoate baza rezervorului de apă din partea inferioară a aparatului.
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4 Fixează capacul pe rezervorul de apă şi aşază rezervorul de apă pe bază.

5 Atinge butonul de pornire/oprire pentru a porni aparatul.

6 Atinge butonul de prăjire cu abur pentru a intra în modul de prăjire cu abur.

a b

7 Atinge butonul pentru temperatură şi apoi utilizează butonul de creştere
sau reducere pentru a selecta temperatura de preparare dorită.

ba

8 Atinge butonul pentru timp şi apoi utilizează butonul de creştere sau
reducere pentru a selecta durata de preparare dorită.

Notă: Pe lângă selectarea manuală a temperaturii şi duratei de preparare, poţi
alege dintr-o varietate de programe presetate concepute pentru comoditate
şi rezultate optime.
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9 Atinge butonul Pornire/pauză pentru a începe gătitul.

Notă: Unele ingrediente trebuie agitate sau întoarse la jumătatea timpului de
preparare (consultă „Tabelul de alimente”). Pentru a face acest lucru:
- Scoate uşor tava.
- Agită sau întoarce conţinutul pe o suprafaţă termorezistentă.
- Introdu la loc tava pentru a continua gătitul.

Notă: Pentru a întrerupe procesul de preparare, apasă butonul
Pornire/pauză. Atinge din nou acelaşi buton pentru a relua prepararea.

Notă: Aparatul se va opri automat când coşul este scos. Gătitul va fi reluat
automat după ce coşul este reintrodus în aparat.

10 Odată ce gătitul este finalizat, va suna soneria cronometrului. Scoate cu grijă
tava.

Atenţie: După procesul de preparare, coşul, tava, carcasa interioară şi
ingredientele sunt fierbinţi. Aşază întotdeauna coşul pe o suprafaţă
termorezistentă (de ex., suport metalic sau covoraş din silicon) atunci
când scoţi coşul. În funcţie de tipul alimentelor, este posibil să existe
emanaţii de abur din coş.

11 Scoate alimentele gătite din coş.

Notă: Excesul de ulei sau grăsimea topită din ingrediente este colectată la
baza tăvii.

Notă: În funcţie de tipul de mâncare gătită, este posibil să doreşti să scurgi pe
parcurs excesul de ulei sau grăsime sau înainte de a agita conţinutul. Pentru a
face acest lucru în siguranţă, pune tava pe o suprafaţă termorezistentă şi
poartă mănuşi pentru cuptor. Toarnă cu atenţie uleiul sau grăsimea.

Tabel de alimente pentru modul de prăjire cu abur
Tabelul de mai jos oferă setările de bază recomandate pentru prepararea
diferitelor tipuri de alimente.
Notă
- Setările enumerate sunt doar pentru ghidare. Din cauza variaţiilor de origine,

dimensiune, formă şi marcă, rezultatele optime nu pot fi garantate pentru
toate ingredientele.

- Când găteşti cantităţi mai mari (de ex., cartofi prăjiţi, creveţi, ciocănele de pui,
gustări congelate), agită, întoarce sau amestecă ingredientele de 2 până la 3
ori în timpul procesului de gătire pentru a asigura consistenţa texturii şi a
preparării.

Alimente Cantitate de
alimente

Tempera­
tură

Timp Notă

Cartofi proaspeţi tăiaţi în
cuburi

1000 g/35 oz 180°C 34 min. Agită, întoarce sau amestecă de 1-2
ori pe parcurs

Piept de pui
(circa 160 g/6 oz)

5 buc. 160°C 29 min. Agită, întoarce sau amestecă de 1-2
ori pe parcurs
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Alimente Cantitate de
alimente

Tempera­
tură

Timp Notă

File de peşte
(circa 125 g/4 oz)

6 buc. 160°C 22 min. Agită, întoarce sau amestecă de 1-2
ori pe parcurs

Pâine preparată în casă 500 g 180°C 30 min. Întinde aluatul într-un strat plat,
uniform pentru a preveni ridicarea
acestuia şi atingerea elementului
de încălzire în timpul gătitului, ceea
ce ar putea arde pâinea.

Pui întreg 1200 g/42 oz 180°C 50 min. Agită, întoarce sau amestecă o dată
în timpul preparării

Modul de preparare la abur
1 Adaugă ingredientele în coş şi introdu tava înapoi în aparat.

Notă: Airfryerul este potrivit pentru prepararea unei game largi de
ingrediente. Pentru cele mai bune rezultate, consultă „Tabelul de alimente”
pentru cantităţile şi duratele de preparare recomandate.

Notă: Evită depăşirea cantităţilor sugerate sau umplerea coşului dincolo de
linia „MAX”, deoarece acest lucru poate avea un impact asupra performanţei
gătitului.

2 Umple rezervorul de apă cu apă până la nivelul MAX.

Notă: Dacă locuieşti într-o zonă cu apă dură, îţi recomandăm să utilizezi apă
purificată sau apă distilată.

3 Scoate baza rezervorului de apă din partea inferioară a aparatului.



603Română

4 Fixează capacul pe rezervorul de apă şi aşază rezervorul de apă pe bază.

5 Atinge butonul de pornire/oprire pentru a porni aparatul.

6 Atinge butonul de gătit la abur pentru a intra în modul de preparare la abur.

ba

7 Atinge butonul pentru timp şi apoi utilizează butonul de creştere sau
reducere pentru a selecta durata de preparare dorită.

Notă: Reglarea temperaturii este dezactivată pentru prepararea la abur.

Notă: Pe lângă selectarea manuală a temperaturii şi duratei de preparare, poţi
alege dintr-o varietate de programe presetate concepute pentru comoditate
şi rezultate optime.

8 Atinge butonul Pornire/pauză pentru a începe gătitul.

Notă: Unele ingrediente trebuie agitate sau întoarse la jumătatea timpului de
preparare (consultă „Tabelul de alimente”). Pentru a face acest lucru:
- Scoate uşor tava.
- Agită sau întoarce pe o suprafaţă termorezistentă.
- Introdu la loc tava pentru a continua gătitul.

Notă: Pentru a întrerupe procesul de preparare, apasă butonul
Pornire/pauză. Atinge din nou acelaşi buton pentru a relua prepararea.

Notă: Aparatul se va opri automat când coşul este scos. Gătitul va fi reluat
automat după ce coşul este reintrodus în aparat.
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9 Odată ce gătitul este finalizat, va suna soneria cronometrului. Scoate cu grijă
tava.

Atenţie: După procesul de preparare, coşul, tava, carcasa interioară şi
ingredientele sunt fierbinţi. Aşază întotdeauna coşul sau tava pe o
suprafaţă termorezistentă (de ex., suport metalic sau covoraş din silicon)
atunci când le scoţi din aparat. În funcţie de tipul alimentelor, este
posibil să existe emanaţii de abur din coş.

10 Scoate alimentele gătite din coş.

Notă: Excesul de ulei sau grăsimea topită din ingrediente este colectată la
baza tăvii.

Notă: În funcţie de tipul de mâncare gătită, este posibil să doreşti să scurgi pe
parcurs excesul de ulei sau grăsime sau înainte de a agita conţinutul. Pentru a
face acest lucru în siguranţă, pune tava pe o suprafaţă termorezistentă şi
poartă mănuşi pentru cuptor. Toarnă cu atenţie uleiul sau grăsimea.

Tabel de alimente pentru modul de preparare la abur
Tabelul de mai jos oferă setările de bază recomandate pentru prepararea
diferitelor tipuri de alimente.
Notă
- Setările enumerate sunt doar pentru ghidare. Din cauza variaţiilor de origine,

dimensiune, formă şi marcă, rezultatele optime nu pot fi garantate pentru
toate ingredientele.

- Când găteşti cantităţi mai mari (de ex., cartofi prăjiţi, creveţi, ciocănele de pui,
gustări congelate), agită, întoarce sau amestecă ingredientele de 2 până la 3
ori în timpul procesului de gătire pentru a asigura consistenţa texturii şi a
preparării.

Alimente Cantitate de
alimente

Tempera­
tură

Timp Notă

Cartofi proaspeţi tăiaţi în
cuburi

1000 g/35 oz 100°C 29 – 35
min.

Cartofi întregi
(circa 250-300 g/9-11 oz)

4 buc. 100°C 50 – 60
min.

Coaste de porc 300 g/11 oz 100°C 25 – 35
min.

Orez 320 g/11 oz 100°C 35 – 40
min.

Utilizarea vasului de gătit, cum ar fi
un vas de copt, o tavă de silicon etc.
Adaugă 320 ml de apă în vas,
menţinând un raport de orez/apă
de 1:1,2.

Ignamă/cartof dulce
(circa 100 g/3,5 oz)

8 buc. 100°C 50 – 75
min.
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Gătitul cu programe presetate
Acest aparat este livrat cu o varietate de programe de gătit presetate, concepute
pentru a simplifica pregătirea mesei. Fiecare presetare este optimizată pentru un
anumit tip de mâncare, setând automat temperatura ideală şi timpul de gătire
pentru a oferi rezultate delicioase cu efort minim.
1 Adaugă ingredientele în coş şi introdu tava înapoi în aparat.

Notă: Evită depăşirea cantităţilor sugerate sau umplerea coşului dincolo de
linia „MAX”, deoarece acest lucru poate avea un impact asupra performanţei
de preparare.

2 Atinge butonul de pornire/oprire pentru a porni aparatul.

3 Atinge butonul de prăjire cu aer, gătit cu abur sau prăjire cu abur pentru a
intra într-unul dintre modurile de preparare.

Notă: Asigură-te că rezervorul de apă umplut este instalat atunci când
foloseşti modurile de preparare la abur sau prăjire cu abur.

4 Alege unul dintre programele presetate în funcţie de alimentele pe care le
găteşti.
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5 Atinge butonul Pornire/pauză pentru a începe gătitul.

Notă: Unele ingrediente trebuie agitate sau întoarse la jumătatea timpului de
preparare (consultă „Tabelul de alimente”). Pentru a face acest lucru:
- Scoate uşor coşul.
- Agită sau întoarce conţinutul pe o suprafaţă termorezistentă.
- Reintrodu coşul pentru a continua gătitul.

Notă: Pentru a întrerupe procesul de preparare, apasă butonul
Pornire/pauză. Atinge din nou acelaşi buton pentru a relua prepararea.

Notă: Aparatul se va opri automat când coşul este scos. Gătitul va fi reluat
automat după ce coşul este reintrodus în aparat.

6 Odată ce gătitul este finalizat, va suna soneria cronometrului. Scoate cu grijă
tava.

Atenţie: După procesul de preparare, coşul, tava, carcasa interioară şi
ingredientele sunt fierbinţi. Aşază întotdeauna coşul sau tava pe o
suprafaţă termorezistentă (de ex., suport metalic sau covoraş din silicon)
atunci când le scoţi din aparat. În funcţie de tipul alimentelor, este
posibil să existe emanaţii de abur din coş.

7 Scoate alimentele gătite din coş.

Notă: Excesul de ulei sau grăsimea topită din ingrediente este colectată la
baza tăvii.

Notă: În funcţie de tipul de mâncare gătită, este posibil să doreşti să scurgi pe
parcurs excesul de ulei sau grăsime sau înainte de a agita conţinutul. Pentru a
face acest lucru în siguranţă, pune tava pe o suprafaţă termorezistentă şi
poartă mănuşi pentru cuptor. Toarnă cu atenţie uleiul sau grăsimea.

Tabel de presetări pentru prăjire cu aer
Presetare Cantitate recomandată Timp Temperatură Memento de

agitare

Cartofi
congelaţi

1000 g 27 min. 180°C De 2 ori

Cartofi prăjiţi
de casă

1000 g 29 min. 180°C De 2 ori

Cotlet 4 bucăţi (190 g fiecare) 17 min. 200°C O dată

Ou şi mic dejun 3 felii de pâine prăjită, 4 ouă 12 min.
Adaugă pâine
prăjită la 6
min. de la
începerea
preparării

160°C /
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Brioşă 9 forme (aproximativ 30 g
fiecare)

16 min. 160°C /

Ciocănele de
pui

10 bucăţi (125 g fiecare) 28 min. 180°C De 2 ori

Amestec de
legume

1000 g (modul de prăjire cu
aer)
600 g (modurile de prăjire cu
abur şi preparare la abur)

12 min. 180°C De 2 ori

Peşte întreg 2 peşti (300-400 g fiecare) 13 min. 200°C O dată

Tabel de presetări pentru prăjire cu abur
Presetare Greutate Timp Temperatură Memento de

agitare

Ciocănele de
pui

10 bucăţi (125 g fiecare) 35 min. 180°C De 2 ori

Cuburi de
cartofi

1000 g 34 min. 180°C O dată

Conopidă 600 g 19 min. 160°C De 2 ori

Peşte întreg 2 peşti (300-400 g fiecare) 18 min. 200°C O dată

Găluşte 370 g 16 min. 160°C /

Tabel de presetări pentru preparare la abur
Presetare Greutate Timp Temperatură

Ciocănele de pui 10 bucăţi (125 g fiecare) 33 min. 100°C

Cuburi de cartofi 1000 g 29 min. 100°C

Broccoli 600 g 13 min. 100°C
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Peşte întreg 2 peşti (300-400 g fiecare) 19 min. 100°C

Găluşte 370 g 13 min. 100°C

Curăţarea

Curăţarea de rutină
Avertisment: Lasă tava, coşul şi interiorul aparatului să se răcească complet
înainte de a începe curăţarea.

Avertisment: coşul are un strat antiaderent. Nu utiliza ustensile de
bucătărie din metal sau materiale de curăţare abrazive, deoarece pot
deteriora suprafaţa antiaderentă.

Curăţă aparatul după fiecare utilizare. Îndepărtează uleiul şi grăsimea de pe
fundul tăvii după fiecare utilizare.

1 Atinge butonul de Pornire/Oprire pentru a opri aparatul, scoate cablul din
priză şi lasă aparatul să se răcească.

2 Elimină grăsimea topită sau uleiul din partea inferioară a tăvii.

3 Curăţă coşul, tava şi rezervorul de apă sub jet de apă, dacă este necesar, cu
apă caldă, detergent lichid de vase şi un burete neabraziv (consultă „Tabelul
de curăţare”).

Sugestie: Dacă există resturi alimentare lipite de coş sau tavă, le poţi înmuia în
apă fierbinte cu detergent lichid de vase timp de 10-15 minute. Prin înmuiere
se slăbesc resturile alimentare, devenind mai uşor de îndepărtat. Asigură-te că
utilizezi un detergent de vase care poate dizolva uleiul şi grăsimea. Dacă pe
coş sau tavă sunt pete de grăsime care nu au putut fi eliminate cu apă caldă şi
detergent de vase, foloseşte o soluţie de degresant lichid.

Sugestie: Dacă este necesar, resturile de alimente lipite pe elementul de
încălzire pot fi îndepărtate cu ajutorul unei perii cu peri moi spre medii. Nu
utiliza o perie de sârmă sau o perie cu peri duri, deoarece aceasta poate
deteriora învelişul elementului de încălzire.
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4 Pentru a preveni zgârieturile, şterge uşor exteriorul şi interiorul aparatului cu
o cârpă neşifonată, curată şi moale. Începe cu o cârpă uşor umezită şi
continuă cu una uscată, dacă este necesar.

5 Curăţă elementul de încălzire cu o perie de curăţare pentru a îndepărta toate
resturile de alimente.

6 Curăţă interiorul aparatului cu o cârpă moale uşor umezită şi continuă să
cureţi cu una uscată, dacă este necesar.

Tabel de curăţare

Curăţarea cu abur
Funcţia de curăţare cu abur dizolvă eficient reziduurile grase şi asigură o curăţare
temeinică atât pentru coş, cât şi pentru tavă.
Programul rulează timp de 25 de minute, constând din:
- 20 minute de curăţare cu abur pentru a dizolva depunerile.
- 5 minute de uscare pentru a asigura că tava este gata de utilizare.
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Notă: La pornirea programului de curăţare cu abur, aparatul poate elibera mai
mulţi vapori din partea din spate decât în timpul modului obişnuit de preparare
la abur. Acest lucru este normal şi poate duce la creşterea condensului pe pereţii
din apropiere.

Înainte de a începe, asigură-te că:
- Orificiul de evacuare a aerului nu este orientat direct spre nicio priză electrică.
- Nu aşeza alte aparate de bucătărie lângă aparat.
- Lasă cel puţin 15 cm de spaţiu între aparat şi perete pentru a reduce la

minimum acumularea de condens.
1 Umple rezervorul de apă cu apă până la nivelul MAX.

Notă: Dacă locuieşti într-o zonă cu apă dură, îţi recomandăm să utilizezi apă
purificată sau apă distilată.

2 Scoate baza rezervorului de apă din partea inferioară a aparatului.

3 Fixează capacul pe rezervorul de apă şi aşază rezervorul de apă pe bază.

4 Atinge butonul de pornire/oprire pentru a porni aparatul.
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5 Atinge butonul de curăţare cu abur.

6 Apasă butonul Pornire/pauză pentru a porni procesul de curăţare cu abur.

7 După 20 minute, aparatul va emite un semnal sonor continuu şi pictograma
de curăţare cu abur va fi afişată intermitent.

8 Scoate tava şi coşul şi curăţă-le.

Atenţie: Poartă întotdeauna mănuşi termorezistente pentru a manevra
tava încinsă.

Notă: Dacă rămâne grăsime în tavă şi coş, curăţă-le cu apă cu detergent sau
cu detergent folosind un burete, apoi clăteşte din nou.

9 Introdu coşul şi tava înapoi în aparat.
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10 Atinge butonul Pornire/pauză pentru a începe procesul de uscare.

11 După 5 minute, un semnal sonor scurt va indica finalizarea programului de
uscare.

Sugestie: Înainte de prima utilizare sau în caz de neutilizare pe o perioadă lungă
de timp, îţi sugerăm să utilizezi funcţia „curăţare cu abur” pentru a curăţa bine
circuitul de apă şi camera de preparare.

Detartrarea
La fiecare 20 de ore de utilizare a modului de preparare la abur, un memento
pentru detartrare va apărea automat şi lumina intermitent pe afişaj – aceasta
înseamnă că este timpul să rulezi programul de detartrare. Programul de
detartrare curăţă depunerile de calcar din sistemul de apă al Airfryerului şi îi
prelungeşte durata de viaţă.

60 ml

1 Umple rezervorul de apă cu 60 ml de detartrant Philips CA6700.

Notă: Detartrantul Philips CA6700 nu este inclus în cutie. Achiziţionează-l
separat pentru cele mai bune rezultate de detartrare.

Notă: Pentru a detartra aparatul, recomandăm să utilizezi detartrantul Philips
CA6700/55 (disponibil în magazinul online Philips). Aparatul trebuie detartrat
după fiecare 10 ore de utilizare a funcţiei de preparare la abur. Dacă
intenţionezi să utilizezi un detartrant pe bază de pulbere de acid citric, îţi
recomandăm să amesteci 40 g de pulbere de acid citric de calitate
alimentară cu 800 ml de apă pentru a obţine soluţia de detartrare.
Nedetartrarea aparatului va anula garanţia.

2 Umple rezervorul de apă cu apă până la nivelul MAX.

Notă: Dacă locuieşti într-o zonă cu apă dură, îţi recomandăm să utilizezi apă
purificată sau apă distilată.
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3 Amestecă bine apa şi detartrantul în rezervorul de apă.

4 Scoate baza rezervorului de apă din partea inferioară a aparatului.

5 Fixează capacul pe rezervorul de apă şi aşază rezervorul de apă pe bază.

6 Atinge butonul de pornire/oprire pentru a porni aparatul.

2 sec
7 Ţine apăsat butonul de curăţare cu abur timp de 2 secunde.
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8 Atinge butonul Pornire/pauză pentru a începe detartrarea.

9 După 25 de minute de detartrare, aparatul va emite un semnal sonor scurt şi
îţi va reaminti să scoţi tava.

10 Scoate tava şi goleşte apa rămasă din tavă.

Atenţie: Poartă întotdeauna mănuşi termorezistente pentru a manevra
tava încinsă.

11 Scurge apa în exces din rezervorul de apă.

12 Reumple rezervorul de apă cu apă.

Notă: Dacă locuieşti într-o zonă cu apă dură, îţi recomandăm să utilizezi apă
purificată sau apă distilată.
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13 Introdu coşul şi tava înapoi în aparat.

14 Apasă butonul Pornire/pauză pentru a continua detartrarea.

15 Procesul de detartrare se încheie când auzi din nou semnalul sonor scurt al
aparatului.

16 Scoate coşul şi tava.

17 Clăteşte coşul, tava şi rezervorul de apă sub jet de apă.

Important: În niciun caz nu trebuie să utilizezi un lichid de decalcifiere pe
bază de acid sulfuric, acid clorhidric, acid sulfamic sau acetic (oţet),
deoarece acest lucru poate deteriora sistemul de apă din aparat şi nu poate
dizolva corect calcarul.

Notă: Dacă utilizezi adesea apă dură în zona ta, este posibil să fie necesar să
detartrezi mai frecvent.
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Depozitarea
1 Scoate ştecărul din priză şi lasă aparatul să se răcească.
2 Înainte de depozitare, asigură-te că toate componentele sunt curate şi uscate.

Notă
- Atunci când transporţi aparatul Airfryer, ţine-l orizontal şi sprijină tava din

partea din faţă pentru a preveni înclinarea accidentală şi eventuala
deteriorare a componentelor.

- Asigură-te întotdeauna că orice componente detaşabile ale aparatului
Airfryer sunt fixate înainte de transport şi/sau depozitare.

Depanare
Acest capitol descrie cele mai frecvente probleme pe care le poţi avea la
utilizarea aparatului. Dacă nu poţi rezolva problema cu ajutorul informaţiilor de
mai jos, accesează www.home.id/support pentru o listă de întrebări frecvente
sau contactează centrul de asistenţă pentru clienţi din ţara ta.

Problemă Cauză posibilă Soluţie

Partea exterioară a aparatului se
încinge în timpul utilizării.

Căldura din interior radiază înspre
pereţii exteriori.

Acest lucru este normal. Toate
zonele pe care trebuie să le atingi
în timpul utilizării rămân suficient
de reci pentru a putea fi atinse.

Tava, coşul şi interiorul aparatului
se încing întotdeauna la pornirea
aparatului, pentru a asigura
prepararea adecvată a alimentelor.
Aceste piese sunt întotdeauna
prea fierbinţi pentru atingere.

Dacă laşi aparatul pornit prea mult
timp, unele porţiuni devin prea
fierbinţi pentru a fi atinse. Aceste
porţiuni sunt marcate pe aparat cu
următoarea pictogramă:

Cât timp cunoşti care sunt zonele
fierbinţi şi eviţi să le atingi,
aparatul poate fi utilizat în
siguranţă.
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Problemă Cauză posibilă Soluţie

Cartofii mei prăjiţi de casă nu ies
conform aşteptărilor.

Nu ai folosit tipul corect de cartofi. Pentru a obţine cele mai bune
rezultate, foloseşte cartofi făinoşi
proaspeţi. Dacă trebuie să
depozitezi cartofii, nu-i depozita în
medii reci, precum frigiderul.
Alege cartofii din pachete care
conţine indicaţia că sunt adecvaţi
pentru prăjire.

Cantitatea de ingrediente din coş
este prea mare.

Pentru a prepara cartofi prăjiţi de
casă, urmează instrucţiunile din
acest manual de utilizare.

Anumite tipuri de ingrediente
trebuie să fie agitate la jumătatea
timpului de preparare.

Pentru a prepara cartofi prăjiţi de
casă, urmează instrucţiunile din
acest manual de utilizare.

Aparatul Airfryer nu porneşte. Aparatul nu este conectat la priză. Asigură-te că ştecărul este bine
introdus în priză.

Mai multe aparate sunt conectate
la aceeaşi priză.

Airfryer are o mare putere.
Încearcă o altă priză şi verifică
siguranţele.

Nu ai atins butonul de
pornire/oprire.

Atinge butonul de pornire/oprire
pentru a porni aparatul.

În interiorul Airfryerului se văd
unele zone exfoliate.

Mici zone pot apărea în interiorul
tăvii aparatului Airfryer din cauza
atingerii sau a zgârierii accidentale
a stratului de acoperire (de ex., în
timpul curăţării cu unelte de
curăţare dure şi/sau în timpul
introducerii coşului).

Poţi preveni deteriorarea prin
coborârea corespunzătoare a
coşului în tavă. Dacă introduci
coşul în poziţie înclinată, partea sa
laterală se poate lovi de peretele
tăvii, determinând exfolierea unor
mici porţiuni de strat de acoperire.
În acest caz, reţine că nu este
niciun pericol, deoarece toate
materialele utilizate sunt
compatibile cu produsele
alimentare.

Iese fum alb din aparat. Prepari ingrediente grase. Varsă cu atenţie excesul de ulei sau
grăsime din tavă, apoi continuă
prepararea.

Tava conţine încă reziduuri grase
de la utilizarea anterioară.

Fumul alb este produs de
reziduurile grase care se încălzesc
în tavă. După fiecare utilizare,
curăţă bine întotdeauna tava şi
coşul.

Stratul de acoperire sau de pane
nu s-a lipit în mod adecvat de
alimente.

Mici bucăţi de pane aeriene pot
cauza fum alb. Atinge ferm stratul
de aluat sau de acoperire, pentru a
te asigura că se lipeşte.
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Problemă Cauză posibilă Soluţie

Marinata, sucurile lichide sau de
carne stropesc din ulei sau
grăsimea topită.

Usucă alimentele cu un şervet
înainte de a le introduce în coş.

Ecranul Airfryer afişează „E1”. Este posibil ca Airfryer să fie
depozitat într-un loc prea rece.

Dacă aparatul a fost depozitat la o
temperatură ambiantă scăzută,
lasă-l să ajungă la temperatura
camerei timp de cel puţin 15
minute înainte de a-l reconecta.
Dacă afişajul indică în continuare
„E1”, apelează serviciul de
asistenţă telefonică sau
contactează centrul de asistenţă
pentru clienţi din ţara ta.

Ecranul Airfryer afişează „E4–E12”. Este posibil ca dispozitivul să aibă
o defecţiune.

Încearcă să deconectezi şi
reconectezi aparatul la priză.
Dacă aceasta nu rezolvă problema,
apelează serviciul de asistenţă
telefonică sau contactează centrul
de asistenţă pentru clienţi din ţara
ta.

Ecranul Airfryer afişează „E15”. Tubul intern de apă este blocat. Efectuează procesul (consultaţi
„Detartrarea”) de detartrare.
Dacă aceasta nu rezolvă problema,
apelează serviciul de asistenţă
telefonică sau contactează centrul
de asistenţă pentru clienţi din ţara
ta.

Aud nişte zgomote ciudate care
vin din interiorul aparatului.

Acest aparat este echipat cu un
ventilator pentru a circula căldura
şi o pompă de apă pentru a
permite funcţia de preparare la
abur.
În timpul funcţionării, este posibil
să auzi zgomote de la aceste
componente.

Acest lucru este normal şi de
aşteptat.
Dacă zgomotul devine semnificativ
mai puternic sau se modifică,
contactează centrul de asistenţă
pentru clienţi pentru asistenţă
suplimentară.

În camera de preparare există apă
după utilizare.

După preparare, este posibil să
observi apă rămasă în camera de
preparare.
Acest lucru se datorează aburului
generat în timpul funcţionării,
care condensează pe alimente şi
pe pereţii interiori ai camerei.

O cantitate mică de condens este
normală.
Pur şi simplu şterge-l cu o cârpă
moale, umedă, neabrazivă.

 luminează intermitent. Nu există apă în rezervor. Adaugă apă purificată/distilată în
rezervorul de apă.

Rezervorul de apă nu este
introdus corect.

Apasă rezervorul de apă pentru a-l
fixa în poziţie.
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Problemă Cauză posibilă Soluţie

Tubul intern de apă este blocat. Efectuează procesul (consultaţi
„Detartrarea”) de detartrare.
Dacă aceasta nu rezolvă problema,
apelează serviciul de asistenţă
telefonică sau contactează centrul
de asistenţă pentru clienţi din ţara
ta.

 luminează intermitent. Acesta este mementoul pentru
detartrare.

Efectuează procesul de detartrare.
Consultă capitolul „Detartrarea”.

Există condens pe pereţi în timpul
preparării la abur, curăţării cu abur
şi detartrării.

Este normal. Aparatul poate
elibera o cantitate mai mare de
vapori din orificiul de evacuare a
aerului. Aceşti vapori pot fi
direcţionaţi spre suprafeţele din
apropiere de ventilatorul intern,
ducând la formarea de condens
vizibil pe pereţi.

Pentru a asigura o utilizare sigură
şi optimă:
- Aşază aparatul la cel puţin 15

cm distanţă de perete pentru a
reduce acumularea de
condens.

- Pentru a evita pericolele
electrice, asigură-te că orificiul
de evacuare a aerului nu este
orientat direct către nicio priză
electrică.

- Nu aşeza alte aparate de
bucătărie în apropierea unităţii
în timpul funcţionării.

- Foloseşte un mop sau o lavetă
moale pentru a usca
condensul care se formează pe
suprafeţele înconjurătoare.

Există scurgeri de apă din Airfryer. Scurgeri interne (de ex., de la
tubul de apă sau componentele
interne).

Fisuri sau deteriorări cauzate de
forţă externă.
Dacă aparatul a fost scăpat pe jos
sau s-a deformat, aceasta poate
cauza deteriorări structurale care
duc la scurgeri.

Pentru asistenţă suplimentară,
contactează centrul de asistenţă
pentru clienţi din ţara ta.

Este posibil ca rezervorul de apă să
nu fie instalat corect sau să fie
deteriorat.

Scoate rezervorul de apă şi
reinstalează-l în siguranţă.
Verifică dacă există fisuri sau
deteriorări vizibile.
Dacă descoperi deteriorări,
contactează centrul de asistenţă
pentru clienţi pentru asistenţă
suplimentară.

Airfryer nu produce suficient abur. Apă insuficientă în rezervorul de
apă.

Verifică rezervorul de apă pentru a
te asigura că există suficientă apă.
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Problemă Cauză posibilă Soluţie

Rezervorul de apă nu este
introdus corect.

Apasă rezervorul de apă pentru a-l
fixa în poziţie.

Orificiul de alimentare cu apă este
murdar sau înfundat.

Curăţă-l şi clăteşte-l bine pentru a
îndepărta orice blocaje.

Generatorul de abur este înfundat
sau există scurgeri la conductă.

Dacă aparatul a fost utilizat o
perioadă extinsă de timp, este
posibil ca generatorul de abur să
necesite întreţinere.
Rulează programul de detartrare
pentru a curăţa sistemul de abur.
Dacă problema persistă după
detartrare, te rugăm să contactezi
centrul de asistenţă pentru clienţi
din ţara ta pentru asistenţă
suplimentară.



2026 © Versuni Holding B.V.
PHILIPS and the Philips Shield Emblem are registered trademarks of Koninklijke Philips N.V. and are used 
under license.
This product has been manufactured by and is sold under the responsibility of Versuni Holding B.V., and 
Versuni Holding B.V. is the warrantor in relation to this product.
(03/2026)


	English
	Contents
	Important safety instruction
	Danger
	Warning
	Caution
	Electromagnetic fields (EMF)
	Automatic shut-off

	Recycling
	Warranty and support
	EcoDesign information
	Introduction
	General description
	Product overview
	Control panel overview
	Power and basic operations
	Preset programs
	Additional functions
	Display


	Before first use
	Preparations before use
	Using the appliance
	Airfry mode
	Food table for Airfry mode

	Steamfry mode
	Food table for Steamfry mode

	Steam mode
	Food table for Steam mode

	Cooking with preset programs
	Preset table for Airfry
	Preset table for Steamfry
	Preset table for Steam


	Cleaning
	Routine cleaning
	Steam cleaning
	Descaling

	Storage
	Troubleshooting
	Čeština
	Obsah
	Důležité bezpečnostní pokyny
	Nebezpečí
	Varování
	Upozornění
	Elektromagnetická pole (EMP)
	Automatické vypnutí

	Recyklace
	Záruka a podpora
	Informace o ekodesignu
	Úvod
	Všeobecný popis
	Přehled výrobku
	Přehled ovládacího panelu
	Napájení a základní ovládání
	Přednastavené programy
	Další funkce
	Displej


	Před prvním použitím
	Příprava před použitím
	Použití přístroje
	Režim horkovzdušného fritování
	Tabulka potravin pro režim horkovzdušného fritování

	Režim horkovzdušného fritování v páře
	Tabulka potravin pro režim horkovzdušného fritování v páře

	Režim vaření v páře
	Tabulka pro režim vaření v páře

	Příprava s přednastavenými programy
	Tabulka předvoleb pro horkovzdušné fritování
	Tabulka předvoleb pro horkovzdušné fritování v páře
	Tabulka předvoleb pro vaření v páře


	Čištění
	Pravidelné čištění
	Čištění párou
	Odstraňování vodního kamene

	Skladování
	Řešení problémů
	Dansk
	Indhold
	Vigtige sikkerhedsinstruktioner
	Fare
	Advarsel
	Forsigtig
	Elektromagnetiske felter (EMF)
	Auto-sluk

	Genbrug
	Reklamationsret og support
	Oplysninger om EcoDesign
	Indledning
	Generel beskrivelse
	Produktoversigt
	Oversigt over kontrolpanel
	Strømforsyning og grundlæggende betjening
	Forudindstillede programmer
	Yderligere funktioner
	Display


	Før apparatet tages i brug
	Forberedelser før brug
	Sådan bruges apparatet
	Airfry-tilstand
	Madtabel til Airfry-tilstand

	Steamfry-tilstand
	Madtabel til Steamfry-tilstand

	Damptilstand
	Madtabel til damptilstand

	Tilberedning med forudindstillede programmer
	Forudindstillingstabel til airfry
	Forudindstillingstabel til steamfry
	Forudindstillingstabel til damp


	Rengøring
	Regelmæssig rengøring
	Damprensning
	Afkalkning

	Opbevaring
	Fejlfinding
	Deutsch
	Inhalt
	Wichtiger Sicherheitshinweis
	Achtung!
	Warnung
	Achtung
	Elektromagnetische Felder
	Automatische Abschaltung

	Recycling
	Garantie und Support
	Ecodesign-Informationen
	Einführung
	Allgemeine Beschreibung
	Produktübersicht
	Überblick über das Bedienfeld
	Stromversorgung und Grundfunktionen
	Voreingestellte Programme
	Zusätzliche Funktionen
	Anzeige


	Vor dem ersten Gebrauch
	Vorbereitungen vor dem Gebrauch
	Das Gerät benutzen
	Airfry-Modus
	Lebensmitteltabelle für den Airfry-Modus

	SteamFry-Modus
	Lebensmitteltabelle für den SteamFry-Modus

	Steam-Modus
	Lebensmitteltabelle für den Steam-Modus

	Kochen mit voreingestellten Programmen
	Voreinstellungstabelle für den Airfry-Modus
	Voreinstellungstabelle für den SteamFry-Modus
	Voreinstellungstabelle für den Steam-Modus


	Reinigen
	Routinemäßige Reinigung
	Dampfreinigung
	Entkalken

	Aufbewahrung
	Fehlerbehebung
	Eesti
	Sisukord
	Olulised ohutusjuhised
	Oht!
	Hoiatus!
	Ettevaatust
	Elektromagnetväljad (EMV)
	Automaatne väljalülitus

	Ümbertöötlus
	Garantii ja tootetugi
	Ökodisaini teave
	Tutvustus
	Üldine kirjeldus
	Toote ülevaade
	Juhtpaneeli ülevaade
	Võimsus ja põhitoimingud
	Eelseadistatud programmid
	Lisafunktsioonid
	Ekraan


	Enne esimest kasutamist
	Ettevalmistused enne kasutamist
	Seadme kasutamine
	Kuumaõhufrittimise režiim
	Toidutabel kuumaõhufrittimise režiimi jaoks

	Auruga frittimise režiim
	Toidutabel auruga frittimise režiimi jaoks

	Aururežiim
	Toidutabel aururežiimi jaoks

	Küpsetamine eelseadistatud programmide abil
	Eelseadistuste tabel kuumaõhufrittimise jaoks
	Eelseadistuste tabel auruga frittimise jaoks
	Eelseadistuste tabel aurutamise jaoks


	Puhastamine
	Korrapärane puhastamine
	Auruga puhastamine
	Katlakivi eemaldamine

	Hoiustamine
	Veaotsing
	Español
	Contenido
	Instrucciones de seguridad importantes
	Peligro
	Advertencia
	Precaución
	Campos electromagnéticos (CEM)
	Desconexión automática

	Reciclaje
	Garantía y asistencia
	Información de diseño ecológico
	Introducción
	Descripción general
	Descripción del producto
	Descripción general del panel control
	Alimentación y funciones básicas
	Programas predefinidos
	Otras funciones
	Pantalla


	Antes del primer uso
	Preparación antes del uso
	Uso del aparato
	Modo Airfry
	Tabla de alimentos para el modo Airfry

	Modo Steamfry
	Tabla de alimentos para el modo Steamfry

	Modo Steam
	Tabla de alimentos para el modo Steam

	Cocción con programas predefinidos
	Tabla de preselecciones para Airfry
	Tabla de preselecciones para Steamfry
	Tabla de preselecciones para Steam


	Limpieza
	Limpieza habitual
	Limpieza con vapor
	Descalcificación

	Almacenamiento
	Solución de problemas
	Français
	Sommaire
	Consignes de sécurité importantes
	Danger
	Avertissement
	Attention
	Champs électromagnétiques (CEM)
	Arrêt automatique

	Recyclage
	Garantie et assistance
	Informations relatives à l'écoconception
	Introduction
	Description générale
	Présentation du produit
	Présentation du panneau de commande
	Marche et fonctionnement de base
	Présélection de programmes
	Fonctions supplémentaires
	Afficheur


	Avant la première utilisation
	Préparations avant utilisation
	Utilisation de l'appareil
	Mode de cuisson à l'air
	Tableau des aliments pour le mode de cuisson à l'air

	Mode de cuisson vapeur et air
	Tableau des aliments pour le mode de cuisson vapeur et air

	Mode de cuisson vapeur
	Tableau des aliments pour le mode de cuisson vapeur

	Cuisson avec des présélections
	Tableau des présélections pour la cuisson à l'air
	Tableau des présélections pour la cuisson vapeur et air
	Tableau des présélections pour la cuisson vapeur


	Nettoyage
	Nettoyage de routine
	Nettoyage vapeur
	Détartrage

	Rangement
	Dépannage
	Hrvatski
	Sadržaj
	Važne sigurnosne upute
	Opasnost
	Upozorenje
	Oprez
	Elektromagnetska polja (EMF)
	Automatsko isključivanje

	Recikliranje
	Jamstvo i podrška
	Informacije o ekološkom dizajnu
	Uvod
	Opći opis
	Pregled proizvoda
	Pregled upravljačke ploče
	Napajanje i osnovne radnje
	Prethodno postavljeni programi
	Dodane funkcije
	Prikaz


	Prije prve uporabe
	Pripreme prije uporabe
	Uporaba aparata
	Način rada prženja vrućim zrakom
	Tablica hrane za način rada prženja vrućim zrakom

	Način rada prženja parom
	Tablica hrane za način rada prženja parom

	Način rada kuhanja na pari
	Tablica hrane za način rada kuhanja na pari

	Kuhanje s prethodno postavljenim programima
	Tablica prethodno postavljenih postavki za prženje vrućim zrakom
	Tablica prethodno postavljenih postavki za prženje parom
	Tablica prethodno postavljenih postavki za kuhanje na pari


	Čišćenje
	Redovito čišćenje
	Čišćenje parom
	Uklanjanje kamenca

	Pohrana
	Rješavanje problema
	Italiano
	Sommario
	Importanti istruzioni sulla sicurezza
	Pericolo
	Avvertenza
	Attenzione
	Campi elettromagnetici (EMF)
	Spegnimento automatico

	Riciclaggio
	Garanzia e assistenza
	Informazioni sulla progettazione ecocompatibile
	Introduzione
	Descrizione generale
	Panoramica del prodotto
	Panoramica pannello di controllo
	Alimentazione e operazioni di base
	Programmi preimpostati
	Funzioni aggiuntive
	Display


	Prima di utilizzare l'apparecchio per la prima volta
	Preparazione per l'uso
	Utilizzo dell'apparecchio
	Modalità Frittura ad aria
	Tabella dei cibi per la modalità Frittura ad aria

	Modalità Cottura a vapore con frittura ad aria
	Tabella dei cibi per la modalità Cottura a vapore con frittura ad aria

	Modalità Cottura a vapore
	Tabella dei cibi per la modalità Cottura a vapore

	Cottura con programmi preimpostati
	Tabella dei programmi preimpostati per Frittura ad aria
	Tabella dei programmi preimpostati per Cottura a vapore con frittura ad aria
	Tabella dei programmi preimpostati per Cottura a vapore


	Pulizia
	Pulizia di routine
	Pulizia a vapore
	Rimozione del calcare

	Conservazione
	Risoluzione dei problemi
	Latviešu
	Saturs
	Svarīgi drošības norādījumi
	Bīstami!
	Brīdinājums!
	Uzmanību!
	Elektromagnētiskie lauki (EMF)
	Automātiskā izslēgšanās

	Otrreizējā pārstrāde
	Garantija un atbalsts
	EcoDesign informācija
	Ievads
	Vispārīgs apraksts
	Produkta pārskats
	Vadības paneļa pārskats
	Ieslēgšana/izslēgšana un pamatfunkcijas
	Iepriekš iestatītās programmas
	Papildfunkcijas
	Displejs


	Pirms pirmās lietošanas reizes
	Sagatavošanās pirms lietošanas
	Ierīces lietošana
	Gatavošana ar karsto gaisu
	Pārtikas tabula gatavošanai ar karsto gaisu

	Gatavošana ar karsto gaisu un tvaiku
	Pārtikas tabula gatavošanai ar karsto gaisu un tvaiku

	Tvaicēšanas režīms
	Ēdienu tvaicēšanas tabula

	Ēdienu gatavošana, izmantojot iepriekš iestatītas programmas
	Airfryer iestatījumu tabula
	Iestatījumi gatavošanai ar karsto gaisu un tvaiku
	Tvaicēšanas režīma iestatījumi


	Tīrīšana
	Ikdienas tīrīšana
	Tīrīšana ar tvaiku
	Atkaļķošana

	Glabāšana
	Problēmu novēršana
	Lietuviškai
	Turinys
	Svarbios saugos instrukcijos
	Pavojus
	Įspėjimas
	Dėmesio
	Elektromagnetiniai laukai (EML)
	Automatinis išjungimas

	Perdirbimas
	Garantija ir pagalba
	Ekologinio projektavimo informacija
	Įvadas
	Bendrasis aprašymas
	Gaminio apžvalga
	Valdymo skydelio apžvalga
	Maitinimas ir pagrindinės operacijos
	Iš anksto nustatytos programos
	Papildomos funkcijos
	Ekranas


	Prieš naudojant pirmą kartą
	Paruošimas prieš naudojimą
	Prietaiso naudojimas
	„Airfry“ režimas
	Maisto lentelė „Airfry“ režimui

	„Steamfry“ režimas
	Maisto lentelė „Steamfry“ režimui

	„Steam“ režimas
	Maisto lentelė „Steam“ režimui

	Kepimas su išankstiniais nustatymais
	Iš anksto nustatytų programų lentelė „Airfry“ režimui
	Iš anksto nustatytų programų lentelė „Steamfry“ režimui
	Iš anksto nustatytų programų lentelė „Steam“ režimui


	Valymas
	Įprastinis valymas
	Valymas garais
	Kalkių nuosėdų šalinimas

	Laikymas
	Trikčių diagnostika ir šalinimas
	Magyar
	Tartalom
	Fontos biztonsági utasítás
	Vigyázat!
	Vigyázat!
	Figyelem!
	Elektromágneses mezők (EMF)
	Automatikus kikapcsolás

	Újrahasznosítás
	Garancia és terméktámogatás
	Környezettudatos tervezési adatok
	Bevezetés
	Általános leírás
	A termék rövid bemutatása
	A kezelőpanel áttekintése
	Tápellátás és alapvető műveletek
	Előre beállított programok
	További funkciók
	Kijelző


	Teendők az első használat előtt
	Előkészületek használat előtt
	A készülék használata
	Forrólevegős sütés üzemmód
	Élelmiszer-táblázat a Forrólevegős sütés üzemmódhoz

	Gőzsütés üzemmód
	Élelmiszer-táblázat a Gőzsütés üzemmódhoz

	Párolás üzemmód
	Élelmiszer-táblázat a Párolás üzemmódhoz

	Sütés előre beállított programokkal
	Előbeállításokat tartalmazó táblázat Forrólevegős sütéshez
	Előbeállításokat tartalmazó táblázat Gőzsütéshez
	Előbeállításokat tartalmazó táblázat Pároláshoz


	Tisztítás
	Rutintisztítás
	Gőztisztítás
	Vízkőmentesítés

	Tárolás
	Hibaelhárítás
	Nederlands
	Inhoud
	Belangrijke veiligheidsinstructies
	Gevaar
	Waarschuwing
	Waarschuwing
	Elektromagnetische velden (EMV)
	Automatische uitschakeling

	Recycling
	Garantie en ondersteuning
	Informatie over EcoDesign
	Introductie
	Algemene beschrijving
	Productoverzicht
	Overzicht bedieningspaneel
	Voeding en standaardfuncties
	Vooringestelde programma's
	Extra functies
	Display


	Voor het eerste gebruik
	Voorbereidingen voor het gebruik
	Het apparaat gebruiken
	Airfry-modus
	Tabel voor etenswaren voor de Airfry-modus

	Modus voor bereiden met hete lucht en stoom
	Tabel met etenswaren voor de modus voor bereiden met hete lucht en stoom

	Stoommodus
	Etenswarentabel voor stoommodus

	Bereiden met vooringestelde programma's
	Tabel met voorinstellingen voor Airfry-modus
	Tabel met voorinstellingen voor modus voor bereiding met hete lucht
	Tabel met voorinstellingen voor stoommodus


	Schoonmaken
	Routinematige reiniging
	Stoomreiniging
	Ontkalken

	Opbergen
	Problemen oplossen
	Norsk
	Innhold
	Viktig sikkerhetsinstruksjon
	Fare
	Advarsel
	Merk
	Elektromagnetiske felt (EMF)
	Automatisk av-funksjon

	Resirkulering
	Garanti og støtte
	EcoDesign-informasjon
	Innledning
	Generell beskrivelse
	Produktoversikt
	Oversikt over betjeningspanelet
	Strøm og grunnleggende drift
	Forhåndsinnstilte programmer
	Ekstrafunksjoner
	Display


	Før bruk første gang
	Forberedelser før bruk
	Bruke apparatet
	Airfry-modus
	Matvaretabell for Airfry-modus

	Steamfry-modus
	Mattabbell for Airfry-modus

	Dampmodus
	Matvaretabell for dampmodus

	Lage mat med forhåndsinnstilte programmer
	Tabell for forhåndsinnstillinger for Airfry
	Tabell for forhåndsinnstillinger for Steamfry
	Tabell for forhåndsinnstillinger for damp


	Rengjøring
	Rutinerengjøring
	Damprengjøring
	Avkalking

	Oppbevaring
	Feilsøking
	Polski
	Spis treści
	Ważne instrukcje dotyczące bezpieczeństwa
	Niebezpieczeństwo
	Ostrzeżenie
	Przestroga
	Pola elektromagnetyczne (EMF)
	Automatyczne wyłączanie

	Recykling
	Gwarancja i pomoc techniczna
	Informacje dotyczące ekologicznej konstrukcji
	Wstęp
	Opis ogólny
	Opis produktu
	Przegląd panelu sterowania
	Zasilanie i podstawowe operacje
	Zaprogramowane ustawienia
	Dodatkowe funkcje
	Wyświetlacz


	Przed pierwszym użyciem
	Przygotowanie przed użyciem
	Zasady używania urządzenia
	Tryb smażenia na parze
	Tabela żywności dla trybu smażenia na parze

	Tryb gotowania na parze
	Tabela żywności dla trybu gotowania na parze

	Tryb pary
	Tabela żywności dla trybu pary

	Gotowanie z użyciem zaprogramowanego ustawienia
	Tabela ustawień dla smażenia na parze
	Tabela ustawień dla gotowania na parze
	Tabela ustawień dla trybu pary


	Czyszczenie
	Regularne czyszczenie
	Czyszczenie parą
	Usuwanie kamienia

	Przechowywanie
	Rozwiązywanie problemów
	Português
	Conteúdo
	Instruções de segurança importantes
	Perigo
	Aviso
	Nota
	Campos eletromagnéticos (CEM)
	Desativação automática

	Reciclagem
	Garantia e assistência
	Informação de conceção ecológica
	Introdução
	Descrição geral
	Descrição do produto
	Visão geral do painel de controlo
	Potência e operações básicas
	Programas predefinidos
	Funções adicionais
	Visor


	Antes da primeira utilização
	Preparação antes da utilização
	Utilizar o aparelho
	Modo de fritar a ar
	Tabela de alimentos para o modo de fritar a ar

	Modo de fritar a vapor
	Tabela de alimentos para o modo de fritar a vapor

	Modo de vapor
	Tabela de alimentos para o modo de vapor

	Cozinhar com programas predefinidos
	Tabela predefinida para fritar a ar
	Tabela predefinida para fritar a vapor
	Tabela predefinida para vapor


	Limpeza
	Limpeza de rotina
	Limpeza a vapor
	Descalcificação

	Armazenamento
	Resolução de problemas
	Română
	Cuprins
	Instrucţiuni importante privind siguranţa
	Pericol
	Avertisment
	Atenţie
	Câmpuri electromagnetice (EMF)
	Oprire automată

	Reciclarea
	Garanţie şi asistenţă
	Informaţii privind proiectarea ecologică
	Introducere
	Descriere generală
	Prezentare generală a produsului
	Prezentarea panoului de control
	Alimentare şi operaţii de bază
	Programe presetate
	Funcţii suplimentare
	Afişaj


	Înainte de prima utilizare
	Pregătiri înainte de utilizare
	Utilizarea aparatului
	Modul de prăjire cu aer
	Tabel de alimente pentru modul de Prăjire cu aer

	Modul de prăjire cu abur
	Tabel de alimente pentru modul de prăjire cu abur

	Modul de preparare la abur
	Tabel de alimente pentru modul de preparare la abur

	Gătitul cu programe presetate
	Tabel de presetări pentru prăjire cu aer
	Tabel de presetări pentru prăjire cu abur
	Tabel de presetări pentru preparare la abur


	Curăţarea
	Curăţarea de rutină
	Curăţarea cu abur
	Detartrarea

	Depozitarea
	Depanare
	Shqip
	Përmbajtja
	Udhëzime të rëndësishme sigurie
	Rrezik
	Paralajmërim
	Kujdes
	Fushat elektromagnetike (EMF)
	Fikja automatike

	Riciklimi
	Garancia dhe mbështetja
	Informacioni i EcoDesign
	Hyrje
	Përshkrim i përgjithshëm
	Përmbledhje e produktit
	Përmbledhja e panelit të komandave
	Operacionet e avancuara dhe bazë
	Programet e paracaktuara
	Funksione shtesë
	Ekrani


	Përpara përdorimit të parë
	Përgatitjes përpara përdorimit
	Përdorimi i pajisjes
	Modaliteti Airfry
	Tabela e ushqimit për modalitetin Airfry

	Modaliteti Steamfry
	Tabela e ushqimit për modalitetin Steamfry

	Modaliteti Steam
	Tabela e ushqimit për modalitetin Steam

	Gatim me programe të paracaktuara
	Tabela e parazgjedhjeve për Airfry
	Tabela e parazgjedhjeve për Steamfry
	Tabela e parazgjedhjeve për Steam


	Pastrimi
	Pastrim rutinë
	Pastrimi me avull
	Zhgëlqerimi

	Vendruajtja
	Zgjidhja e problemeve
	Slovenščina
	Kazalo
	Pomembna varnostna navodila
	Nevarnost
	Opozorilo
	Previdno
	Elektromagnetna polja (EMF)
	Samodejni izklop

	Recikliranje
	Jamstvo in podpora
	Podatki o okoljsko primerni zasnovi
	Uvod
	Splošni opis
	Pregled izdelka
	Pregled nadzorne plošče
	Napajanje in osnovne funkcije
	Prednastavljeni programi
	Dodatne funkcije
	Zaslon


	Pred prvo uporabo
	Priprava pred uporabo
	Uporaba aparata
	Način cvrtja z vročim zrakom
	Preglednica s hrano za način cvrtja z vročim zrakom

	Način pare in cvrtja
	Preglednica s hrano za način pare in cvrtja

	Način pare
	Preglednica s hrano za način pare

	Priprava jedi s prednastavljenimi programi
	Preglednica prednastavitev za cvrtje z vročim zrakom
	Preglednica prednastavitev za način pare in cvrtja
	Preglednica prednastavitev za način pare


	Čiščenje
	Redno čiščenje
	Čiščenje s paro
	Odstranjevanje vodnega kamna

	Shranjevanje
	Odpravljanje težav
	Slovensky
	Obsah
	Dôležité bezpečnostné pokyny
	Nebezpečenstvo
	Varovanie
	Upozornenie
	Elektromagnetické polia (EMF)
	Automatické vypnutie

	Recyklácia
	Záruka a podpora
	Informácie o ekologickom dizajne
	Úvod
	Opis zariadenia
	Prehľad produktu
	Prehľad ovládacieho panela
	Napájanie a základné ovládanie
	Predvolené programy
	Ďalšie funkcie
	Displej


	Pred prvým použitím
	Príprava na použitie
	Používanie zariadenia
	Teplovzdušný režim
	Tabuľka potravín pre teplovzdušný režim

	Režim prípravy parou a teplým vzduchom
	Tabuľka potravín pre režim prípravy parou a teplým vzduchom

	Režim prípravy parou
	Tabuľka potravín pre režim prípravy parou

	Varenie s predvolenými programami
	Tabuľka predvolieb pre teplovzdušný režim
	Tabuľka predvolieb pre režim Príprava parou a teplým vzduchom
	Tabuľka predvolieb pre režim Príprava parou


	Čistenie
	Bežné čistenie
	Čistenie parou
	Odstraňovanie vodného kameňa

	Odkladanie
	Riešenie problémov
	Srpski
	Sadržaj
	Važna bezbednosna uputstva
	Opasnost
	Upozorenje
	Oprez
	Elektromagnetna polja (EMF)
	Automatsko isključivanje

	Recikliranje
	Garancija i podrška
	EcoDesign informacije
	Uvod
	Opšti opis
	Pregled proizvoda
	Pregled kontrolne table
	Napajanje i osnovne operacije
	Unapred podešeni programi
	Dodatne funkcije
	Ekran


	Pre prve upotrebe
	Pripreme pre upotrebe
	Upotreba aparata
	Režim prženja na vazduhu
	Tabela hrane za režim prženja na vazduhu

	Režim prženja na pari
	Tabela hrane za režim prženja na pari

	Režim kuvanja na pari
	Tabela hrane za režim kuvanja na pari

	Kuvanje sa unapred podešenim programima
	Tabela unapred podešenih postavki za prženje na vazduhu
	Tabela unapred podešenih postavki za prženje na pari
	Tabela unapred podešenih postavki za kuvanje na pari


	Čišćenje
	Rutinsko čišćenje
	Čišćenje parom
	Uklanjanje kamenca

	Odlaganje
	Rešavanje problema
	Suomi
	Sisältö
	Tärkeä turvallisuusohje
	Vaara
	Varoitus
	Huomio
	Sähkömagneettiset kentät (EMF)
	Automaattinen virrankatkaisu

	Kierrätys
	Takuu ja tuki
	Ekologista suunnittelua koskevat tiedot
	Johdanto
	Yleiskuvaus
	Tuotteen yleiskuvaus
	Ohjauspaneelit
	Virta ja peruskäyttö
	Esiasetetut ohjelmat
	Lisätoiminnot
	Näyttö


	Ennen käyttöönottoa
	Valmistelut ennen käyttöä
	Käyttö
	Ilmakypsennystila
	Ilmakypsennystilan ruokataulukko

	Höyrykypsennystila
	Höyrykypsennystilan ruokataulukko

	Höyrytystila
	Höyrytystilan ruokataulukko

	Esiasetusten käyttö ruoanvalmistuksessa
	Ilmakypsennyksen esiasetustaulukko
	Höyrykypsennyksen esiasetustaulukko
	Höyrytyksen esiasetustaulukko


	Puhdistaminen
	Säännöllinen puhdistus
	Höyrypuhdistus
	Kalkinpoisto

	Säilytys
	Vianmääritys
	Svenska
	Innehåll
	Viktiga säkerhetsinstruktioner
	Fara
	Varning
	Var försiktig
	Elektromagnetiska fält (EMF)
	Automatisk avstängning

	Återvinning
	Garanti och support
	Ekodesigninformation
	Introduktion
	Allmän beskrivning
	Produktöversikt
	Översikt av kontrollpanelen
	Ström och grundläggande funktioner
	Snabbval
	Ytterligare funktioner
	Display


	Före första användningen
	Förberedelser före användning
	Använda apparaten
	Luftstekningsläge
	Livsmedelstabell för luftstekningsläget

	Ångstekningsläge
	Livsmedelstabell för ångstekningsläget

	Ångläge
	Livsmedelstabell för ångläget

	Laga mat med snabbval
	Snabbvalstabell för luftstekning
	Snabbvalstabell för ångstekning
	Snabbvalstabell för ångkokning


	Rengöring
	Rutinrengöring
	Ångrengöring
	Avkalkning

	Förvaring
	Felsökning
	Türkçe
	İçerik
	Önemli güvenlik talimatları
	Tehlike
	Uyarı
	Dikkat
	Elektromanyetik alanlar (EMF)
	Otomatik kapanma

	Geri dönüşüm
	Garanti ve destek
	Eko Tasarım bilgileri
	Giriş
	Genel açıklama
	Ürün hakkında genel bilgiler
	Kontrol paneline genel bakış
	Güç ve temel işlemler
	Ön ayarlı programlar
	Ek işlevler
	Ekran


	İlk kullanımdan önce
	Kullanım öncesi hazırlıklar
	Cihazı kullanma
	Havayla kızartma modu
	Havayla kızartma modu için yiyecek tablosu

	Buharla kızartma modu
	Buharla kızartma modu için yiyecek tablosu

	Buhar modu
	Buharda pişirme modu için yiyecek tablosu

	Ön ayarlarla pişirme
	Havayla kızartma için hafıza tablosu
	Buharla kızartma için hafıza tablosu
	Buhar için hafıza tablosu


	Temizleme
	Rutin temizlik
	Buharla temizleme
	Kireç Temizleme

	Saklama
	Sorun giderme
	Ελληνικά
	Περιεχόμενα
	Σημαντικές οδηγίες ασφαλείας
	Κίνδυνος
	Προειδοποίηση
	Προσοχή
	Ηλεκτρομαγνητικά πεδία (EMF)
	Αυτόματος τερματισμός λειτουργίας

	Ανακύκλωση
	Εγγύηση και υποστήριξη
	Πληροφορίες οικολογικού σχεδιασμού
	Εισαγωγή
	Γενική περιγραφή
	Επισκόπηση προϊόντος
	Επισκόπηση πίνακα ελέγχου
	Ενεργοποίηση/απενεργοποίηση και βασικές λειτουργίες
	Προκαθορισμένα προγράμματα
	Πρόσθετες λειτουργίες
	Οθόνη


	Πριν την πρώτη χρήση
	Προετοιμασίες πριν τη χρήση
	Χρήση της συσκευής
	Λειτουργία τηγανίσματος με αέρα
	Πίνακας τροφίμων για τη λειτουργία τηγανίσματος με αέρα

	Λειτουργία τηγανίσματος με ατμό
	Πίνακας τροφίμων για τη λειτουργία Τηγανίσματος με ατμό

	Λειτουργία ατμού
	Πίνακας τροφίμων για τη λειτουργία Ατμού

	Μαγείρεμα με προκαθορισμένα προγράμματα
	Πίνακας προεπιλογών για τηγάνισμα με αέρα
	Πίνακας προεπιλογών για τηγάνισμα με ατμό
	Πίνακας προεπιλογών για μαγείρεμα με ατμό


	Καθαρισμός
	Συνήθης καθαρισμός
	Καθαρισμός με ατμό
	Αφαλάτωση

	Αποθήκευση
	Αντιμετώπιση προβλημάτων
	Български
	Съдържание
	Важна инструкция за безопасност
	Опасност
	Предупреждение
	Внимание
	Електромагнитни полета (EMF)
	Автоматично изключване

	Рециклиране
	Гаранция и поддръжка
	Информация за екодизайн
	Въведение
	Общо описание
	Общ преглед на продукта
	Общ преглед на контролния панел
	Захранване и основни функции
	Предварително зададени програми
	Допълнителни функции
	Дисплей


	Преди първата употреба
	Подготовка преди употреба
	Използване на уреда
	Режимът на пържене с горещ въздух
	Таблица на храните за режим на пържене с горещ въздух

	Режим на пържене с въздух
	Таблица на храните за режим на пържене с въздух

	Режим с пара
	Таблица на храните за режим с пара

	Готвене с предварително зададени програми
	Таблица с предварително зададени настройки за пържене с горещ въздух
	Таблица с предварително зададени настройки за пържене с въздух
	Таблица с предварително зададени настройки за готвене с пара


	Почистване
	Рутинно почистване
	Почистване с пара
	Премахване на накип

	Съхранение
	Отстраняване на неизправности
	Македонски
	Содржина
	Важни упатства за безбедност
	Опасност
	Предупредување
	Внимание
	Електромагнетни полиња (EMF)
	Автоматско исклучување

	Рециклирање
	Гаранција и поддршка
	Информации за EcoDesign
	Вовед
	Општ опис
	Преглед на производот
	Преглед на контролната табла
	Напојување и основни операции
	Претходно поставени програми
	Дополнителни функции
	Екран


	Пред првото користење
	Подготовки пред употреба
	Користење на апаратот
	Режим Готвење со врел воздух
	Табела за храна за режимот Готвење со врел воздух

	Режим Пржење со пареа
	Табела за храна за режимот Пржење со пареа

	Режим Пареа
	Табела за храна за режимот Пареа

	Готвење со однапред поставени програми
	Табела со однапред поставени програми за Готвење со врел воздух
	Табела со однапред поставени програми за Пржење со пареа
	Табела со однапред поставени програми за Пареа


	Чистење
	Рутинско чистење
	Чистење со пареа
	Отстранување бигор

	Складирање
	Решавање проблеми
	Русский
	Оглавление
	Важные инструкции по безопасности
	Опасно!
	Предупреждение
	Осторожно!
	Электромагнитные поля (ЭМП)
	Автоотключение

	Утилизация
	Гарантия и поддержка
	Информация по экологичности
	Введение
	Общее описание
	Обзор изделия
	Описание панели управления
	Питание и базовые функции
	Предустановленные программы
	Дополнительные функции
	Дисплей


	Перед первым использованием
	Подготовка к использованию
	Использование прибора
	Режим аэрогриля
	Таблица с ингредиентами для режима "Аэрогриль"

	Режим "На пару + Аэрогриль"
	Таблица с ингредиентами для режима "На пару + Аэрогриль"

	Режим "Пароварка"
	Таблица с ингредиентами для режима "На пару"

	Приготовление с предустановками
	Таблица предустановок для режима "Аэрогриль"
	Таблица предустановок для режима "На пару + аэрогриль"
	Таблица предустановок для режима "На пару"


	Очистка
	Процедура очистки
	Очистка паром
	Удаление накипи

	Хранение
	Поиск и устранение неисправностей
	Українська
	Зміст
	Важливі заходи безпеки
	Небезпечно
	Попередження
	Увага!
	Електромагнітні поля (ЕМП)
	Автоматичне вимкнення

	Переробка
	Гарантія та підтримка
	Інформація про екодизайн
	Вступ
	Загальний опис
	Огляд виробу
	Огляд панелі керування
	Потужність та основні операції
	Попередньо встановлені програми
	Додаткові функції
	Дисплей


	Перед першим використанням
	Підготовка перед використанням
	Використання пристрою
	Режим смаження
	Таблиця продуктів для режиму смаження

	Режим смаження на парі
	Таблиця продуктів для режиму смаження на парі

	Режим приготування на парі
	Таблиця продуктів для режиму приготування на парі

	Приготування з попередньо встановленими програмами
	Таблиця програм для режиму смаження
	Таблиця програм для режиму смаження на парі
	Таблиця програм для режиму приготування на парі


	Чищення
	Процес чищення
	Очищення парою
	Видалення накипу

	Зберігання
	Усунення несправностей
	Қазақша
	Мазмұны
	Маңызды қауіпсіздік нұсқауы
	Қауіпті
	Ескерту
	Сақ болыңыз
	Электромагниттік өрістер (ЭМӨ)
	Автоматты түрде өшіру

	Өңдеу
	Кепілдік және қолдау көрсету
	Экодизайн ақпараты
	Кіріспе
	Жалпы сипаттамасы
	Өнімге шолу
	Басқару панеліне шолу
	Қуат және негізгі әрекеттер
	Алдын ала орнатылған бағдарламалар
	Қосымша функциялар
	Дисплей


	Алғаш рет қолданар алдында
	Пайдалану алдында дайындау
	Құрылғыны қолдану
	Аэрогриль режимі
	Аэрогриль режиміне арналған тағам түрлерінің кестесі

	Бу және қуыру режимі
	Бу және қуыру режиміне арналған тағам түрлерінің кестесі

	Бу режимі
	Бу режиміне арналған тағам түрлерінің кестесі

	Алдын ала орнатылған бағдарламалар бойынша дайындау
	Аэрогриль режимінің алдын ала орнатылған бағдарлама кестесі
	Бу және қуыру режимінің алдын ала орнатылған бағдарлама кестесі
	Бу режимінің алдын ала орнатылған бағдарлама кестесі


	Тазалау
	Күнделікті тазалау
	Бумен тазалау
	Қақты кетіру

	Сақтау
	Ақаулықтарды жою
	עברית
	תוכן העניינים
	הוראת בטיחות חשובה
	סכנה
	אזהרה
	זהירות
	שדות אלקטרומגנטיים (EMF)
	סגירה אוטומטית

	מחזור
	אחריות ותמיכה
	פרטי תכנון סביבתי
	מבוא
	תיאור כללי
	סקירת המוצר
	סקירת לוח הבקרה
	הפעלה ופעולות בסיסיות
	תוכניות קבועות
	פונקציות נוספות
	תצוגה


	לפני השימוש הראשון
	הכנות לפני השימוש
	שימוש במכשיר
	מצב טיגון באוויר
	טבלת מזון למצב טיגון באוויר

	מצב טיגון באדים
	טבלת מזון למצב טיגון באדים

	מצב אדים
	טבלת מזון למצב אידוי

	בישול עם תוכניות קבועות
	טבלת תוכניות קבועות לטיגון באוויר
	טבלת תוכניות קבועות לטיגון באדים
	טבלת תוכניות קבועות לאידוי


	ניקוי
	ניקוי שגרתי
	ניקוי באדים
	הסרת אבנית

	אחסון
	פתרון בעיות



